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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2763/75 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 29ης 'Οκτωβρίου 1975

περί καθορισμού τών γενικών κανόνων γιά τήν χορήγηση ενισχύσεων στήν ιδιωτική
άποθεματοποίηση στόν τομέα τοΰ χοιρείου κρέατος

ΤΟ ΣΥΜΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος ,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2759/75 τοϋ Συμβουλίου,
τής 29ης 'Οκτωβρίου 1975 , περί κοινής οργανώσεως
αγοράς στόν τομέα τοϋ χοιρείου κρέατοςO, καί ιδίως
τό άρθρο 7 παράγραφος 1 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

2759/75 , ή διατήρηση σέ άποθήκη προϊόντων πού υπά­
γονται στόν τομέα τοϋ χοιρείου κρέατος , έφ ' όσον αυτή
πραγματοποιείται ύπό φυσικών ή νομικών προσώπων
έγκατεστημένων στήν Κοινότητα, πλήν τών οργανι­
σμών παρεμβάσεως πού άναφέρονται στό εν λόγω άρ­
θρο γιά ϊδιο λογαριασμό καί μέ ϊδια ευθύνη .

2 . Είναι δυνατό νά αποτελέσουν άντικείμενο ενισχύ­
σεως γιά ιδιωτική άποθεματοποίηση μόνο τά προϊόντα
πού προέρχονται άπό χοίρους καταγωγής Κοινότητος .

3 . Οί ενισχύσεις στήν ιδιωτική άποθεματοποίση χο­
ρηγούνται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τών συμβάσεων
πού έχουν συναφθεί μέ τούς οργανισμούς παρεμβάσεως
καί οί όποιες καθορίζουν τίς άμοιβαΐες υποχρεώσεις
τών συμβαλλομένων ύπό δρους όμοιόμορφους γιά κάθε
προϊόν .

*Αρθρο 2

'Εκτός ειδικής άδειας, αίτηση ενισχύσεως γιά ιδιωτική
άποθεματοποίηση είναι δυνατό νά ύποβληθεΐ μόνο στό
Κράτος όπου τό προϊόν πρέπει νά άποθηκευθεϊ .

Εκτιμώντας :

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 2759/75 προβλέπει τή
δυνατότητα παρεμβάσεως στόν τομέα τοΰ χοιρείου
κρέατος μέ τή μορφή χορηγήσεως ένισχύσεων στήν
ιδιωτική άποθεματοποίηση -

ότι ή λειτουργία αύτοΰ τοΰ συστήματος ένισχύσεων
είναι δυνατό νά διευκολυνθεί μέ τήν πρόβλεψη συνά­
ψεως συμβάσεων μέ τούς οργανισμούς παρεμβάσεως·

ότι γιά τήν εξασφάλιση τών σκοπών, πού επιδιώκονται
μέ τήν παροχή τής ενισχύσεως, όπως αυτοί καθορίζο­
νται στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2759/75 , τό ποσό τής
ενισχύσεως πρέπει νά καθορισθεί λαμβανομένων
ύπόψη τών έξόδων πού προκύπτουν άπό τήν άποθεμα­
τοποίηση· ότι , γιά τό σκοπό αυτό πρέπει νά προβλε­
φθούν δύο μέθοδοι μέ σκοπό τόν καθορισμό αύτοΰ τοϋ
ποσοΰ· ότι , στίς δύο περιπτώσεις , ή χορήγηση τής
ενισχύσεως πρέπει νά πραγματοποιηθεί χωρίς διά­
κριση μεταξύ τών ενδιαφερομένων πού είναι έγκατε­
στημένοι μέσα στήν Κοινότητα -
ότι πρέπει νά προβλεφθούν τά κατάλληλα μέτρα στήν
περίπτωση κατά τήν όποία ή κατάσταση τής άγορας
τών εν λόγω προϊόντων άπαιτεϊ τήν τροποποίηση τών
όρων τών συμβάσεων πού θά συναφθούν ή τής διαρ­
κείας τής περιόδου άποθεματοποιήσεως πού προβλέπε­
ται στίς ήδη συναφθείσες συμβάσεις,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1

1 . Θεωρείται ώς ιδιωτική άποθεματοποίηση , ύπό τήν
έννοια τοΰ άρθρου 3 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ .

Αρθρο 3

'Εάν ή κατάσταση τής άγοράς τό άπαιτει , δύναται νά
άποφασισθεϊ ή μείωση ή ή παράταση τής διαρκείας τής
συμφωνηθείσης άποθεματοποιήσεως εντός τών όρων
πού θά καθορισθοΰν .

"Αρθρο 4

1 . Τό ποσό τής ενισχύσεως

α) εϊτε ορίζεται στά πλαίσια μιας διαδικασίας διαγω­
νισμού πού άναγγέλεται στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα
τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων,

β) εϊτε καθορίζεται κατ' άποκοπή έκ τών προτέρων .

2 . Στίς δύο αυτές περιπτώσεις :
α) εξασφαλίζεται ή ίσότης μεταχειρίσεως τών ενδια­
φερομένων, όσον άφορα τήν άποδοχή τής προ­
σφοράς τους, άνεξαρτήτως τοϋ τόπου έγκαταστά­
σεώς τους στήν Κοινότητα,

β) γίνονται δεκτοί στή διαδικασία διαγωνισμού καί
στή σύναψη συμβάσεων μόνο οί ενδιαφερόμενοι
πού εξασφαλίζουν τήν τήρηση τών ύποχρεώσεώνO EE άριθ . N 282 της 1.11.1975, σ . 1 .
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τους μέ τήν παροχή άσφαλείας ή όποία καταπίπτει ,
εν δλω ή έν μέρει , εάν οί ύποχρεώσεις έκ των συμ­
βάσεων δέν έκπληρωθοϋν ή εκπληρωθούν μερικώς,

γ) καθορίζονται ή προθεσμία γιά τήν εισδοχή προϊό­
ντων στήν αποθήκη καί ή διάρκεια της αποθεματο­
ποιήσεως,

δ) τό ποσό της ενισχύσεως δέν δύναται , κατ ' αρχή , νά
υπερβεί ενα ποσό πού αντιστοιχεί στά έξοδα τά
όποια θά προέκυπταν γιά μία άποθεματοποίηση διά
δημοσίας παρεμβάσεως .

επίσης καί της κατά τό δυνατό προβλεπομένης αύ­
ξήσεως της τιμής του έν λόγω προϊόντος ,

β) έξετάζονται οί αιτήσεις γιά χορήγηση ενισχύσεως
μέ δρους πού θά καθορισθούν ιδίως όσον άφορα τήν
προθεσμία μεταξύ της καταθέσεως της αιτήσεως καί
της συνάψεως της συμβάσεως,

γ) ή σύναψη συμβάσεων γιά άποθεματοποίηση είναι
δυνατό νά άνασταλεΐ ή οί όροι των πρός σύναψη
συμβάσεων είναι δυνατό νά αναθεωρηθούν, όταν ή
έξέταση σέ σύντομη προθεσμία της καταστάσεως
της άγοράς , τών ποσοτήτων πού περιλαμβάνονται
στίς συμβάσεις καί τών αιτήσεων πού εκκρεμούν
καθιστούν ενα άπ ' αύτά τά μέτρα αναγκαίο .

Αρθρο 7

"Αρθρο 5

1 . Ή εκλογή έκ τών μετεχόντων στήν διαδικασία δια­
γωνισμού γίνεται κατά σειρά τών πλέον επωφελών γιά
τήν Κοινότητα προσφορών .

2 . Σέ κάθε περίπτωση είναι δυνατό νά μή δοθεί συνέ­
χεια σέ ενα διαγωνισμό .

1 . O κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 739/68 του Συμβουλίου,
της 18ης ' Ιουνίου 1968 , περί καθορισμού τών γενικών
κανόνων γιά τήν χορήγηση ένισχύσεων στήν ιδιωτική
άποθεματοποίηση στόν τομέα του χοιρείου κρέατοςO ,
καταργείται .

2 . Οί παραπομπές στόν κανονισμό πού καταργείται ,
δυνάμει της παραγράφου 1 , πρέπει νά θεωρούνται ότι
έγιναν στόν παρόντα κανονισμό .

Αρθρο 6

Στήν περίπτωση κατά τήν όποία τό ποσό της ενισχύ­
σεως προκαθορίζεται κατ ' άποκοπή :

α) τό ποσό αύτό είναι ενιαίο γιά κάθε προϊόν καί κα­
θορίζεται λαμβανομένων ύπόψη τών έξόδων πού
δημιουργούνται άπό τήν άποθεματοποίηση , της
φυσιολογικής άλλοιώσεως της ποιότητος , καθώς

Αρθρο 8

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 1η Νοεμ­
βρίου 1975 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στό Λουξεμβούργο , στίς 29 'Οκτωβρίου 1975 .

Γιά τό Συμβουλιο

Ό Πρόεδρος

G. MARCORA

o EE άριθ . N 136 της 20.6.1968, σ . 1 .


